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ל מוּא ֵ֔    'י -' א :'א ג שְׁ
 

1 Samuel 3:1-10 

י (א) ָ֖ה לִפְנֵֵ֣י עֵלִִ֑ ת אֶת־יְהֹוָׁ רֵֵ֥ ל מְשָׁ   וְהַנַַּ֧עַר שְמוּאֵֵ֛

ין   ם אֵֵ֥ הֵֵ֔ ים הָׁ ר֙ בַיָׁמִֵ֣ ָ֤ה יָׁקָׁ יָׁ ה הָׁ  וּדְבַר־יְהֹוָָׁ֗

ץ׃ ָֽ וֹן נִפְרָׁ זָ֖  חָׁ

(1) Young Samuel was in the service of 

the Eternal under Eli. In those days the 

word of the Eternal was rare; prophecy 

was not widespread. 

וֹ  (ב) ב בִמְקוֹמִ֑ י שֹכֵֵ֣ וּא וְעֵלִָ֖ וֹם הַהֵ֔ ַֽיְהִי֙ בַיֵ֣  וַָֽ

וֹת׃  ל לִרְאָֽ א יוּכַָ֖ ֵֹ֥ וֹת ל לּוּ כֵהֵ֔ ו֙ הֵחֵֵ֣  וְעֵינָׁ

(2) One day, Eli was asleep in his usual 

place; his eyes had begun to fail and he 

could barely see. 

ב  (ג) ל שֹכִֵ֑ ה וּשְמוּאֵָ֖ רֶם יִכְבֵֶ֔  וְנֵָ֤ר אֱלֹהִים֙ טֵֶ֣

ים׃   וֹן אֱלֹהִָֽ ם אֲרֵ֥ ָ֖ ה אֲשֶר־שָׁ ל יְהֹוֵָׁ֔  בְהֵיכֵַ֣

(3) The lamp of God had not yet gone 

out, and Samuel was sleeping in the 

temple of the Eternal where the Ark of 

God was. 

נִי׃ (ד) אמֶר הִנֵָֽ ֵֹ֥ ל וַי ֵ֛ה אֶל־שְמוּאֵָ֖ א יְהֹוָׁ ַּ֧  The Eternal called out to Samuel, and (4) וַיִקְרָׁ

he answered, “I’m coming.” 

י (ה) אתָׁ לִֵּ֔ ֵ֣ רָׁ י־קָׁ אמֶר הִנְנִי֙ כִָֽ ָֹ֤ י וַי ֵַֽ֣רׇץ אֶל־עֵלִָ֗   וַיָׁ

ב׃  ָֽ ב וַיֵָ֖לֶךְ וַיִשְכָׁ ִ֑ וּב שְכָׁ אתִי שֵ֣ ָ֖ רָׁ א־קָׁ ָֹֽ אמֶר ל ֵֹ֥    וַי

 

(5) He ran to Eli and said, “Here I am; 

you called me.” But he replied, “I didn’t 

call you; go back to sleep.” So he went 

back and lay down. 

א עוֹד֮ שְמוּאֵל֒  (ו) ֵֹ֣ ה קְר סֶף יְהֹוָָׁ֗  וַיֵֹ֣

י  אמֶר הִנְנִֵ֔ ֵֹ֣ י וַי ַָֽ֤קׇם שְמוּאֵל֙ וַיֵֵ֣לֶךְ אֶל־עֵלִֵ֔  וַיָׁ

ב׃  ָֽ וּב שְכָׁ י שֵ֥ י בְנִָ֖ אתִָֽ ֵ֥ רָׁ אמֶר לאֹ־קָׁ ֵֹ֛ י וַי אתָׁ לִִ֑ ָ֖ רָׁ י קָׁ  כִֵ֥

(6) Again the Eternal called, “Samuel!” 

Samuel rose and went to Eli and said, 

“Here I am; you called me.” But he 

replied, “I didn’t call, my son; go back to 

sleep.”— 

ה  (ז) לֵֶ֥ רֶם יִגָׁ ִ֑ה וְטֵֶ֛ ע אֶת־יְהֹוָׁ רֶם יָׁדֵַ֣ ל טֶָ֖ וּשְמוּאֵֵ֕

ה׃ ָֽ יו דְבַר־יְהֹוָׁ ָ֖  אֵלָׁ

(7) Now Samuel had not yet experienced 

the Eternal; the word of the Eternal had 

not yet been revealed to him.— 

 

 

 



ֵ֥ה קְראֹ־שְמוּאֵל֮ בַשְלִישִת֒  (ח) סֶף יְהֹוָׁ   וַיֹֹּ֨

י  אמֶר הִנְנִֵ֔ ֵֹ֣ י וַי קׇם֙ וַיֵֵ֣לֶךְ אֶל־עֵלִֵ֔  וַיָׁ֙

עַר׃   ָֽ א לַנָׁ ָ֖ה קֹרֵֵ֥ י יְהֹוָׁ י כִֵ֥ ֵ֣בֶן עֵלִֵ֔ י וַיָׁ אתָׁ לִִ֑ ָ֖ רָׁ י קָׁ  כִֵ֥

  

(8) The Eternal called Samuel again, a 

third time, and he rose and went to Eli 

and said, “Here I am; you called me.” 

Then Eli understood that the Eternal was 

calling the boy. 

ב֒  (ט) ךְ ׀ שְכָׁ י לִשְמוּאֵל֮ לֵֵ֣ אמֶר עֵלִֵ֣ ֹֹּ֨   וַי

ה  ר יְהֹוֵָׁ֔ מַרְתָׁ֙ דַבֵֵ֣ ָֽ יךָ וְאָׁ א אֵלֵֶ֔ ֵ֣ יָׁה֙ אִם־יִקְרָׁ  וְהָׁ

וֹ׃   ב בִמְקוֹמָֽ ל וַיִשְכַָ֖ ךָ וַיֵֵ֣לֶךְ שְמוּאֵֵ֔ עַ עַבְדִֶ֑ י שֹמֵָ֖  כִֵ֥

 

(9) And Eli said to Samuel, “Go lie down. 

If you are called again, say, ‘Speak, 

Eternal, for Your servant is listening.’” 

And Samuel went to his place and lay 

down. 

ב  (י) ה֙ וַיִתְיַצֵַ֔ א יְהֹוָׁ ָֹ֤  וַיָׁב

ל  ל ׀ שְמוּאִֵ֑ עַם שְמוּאֵֵ֣ עַם־בְפַָ֖ א כְפַָֽ ֵ֥  וַיִקְרָׁ

ךָ׃  עַ עַבְדֶָֽ י שֹמֵָ֖ ר כִֵ֥ אמֶר שְמוּאֵל֙ דַבֵֵ֔ ָֹ֤  וַי

(10) The eternal came, and stood there, 

and God called as before: “Samuel! 

Samuel!” And Samuel answered, “Speak, 

for Your servant is listening.” 
 


